
Thermal Imaging Monocular S25X(S253/S253H/S256)

Quick Start Guide

I. Buttons & Functions

II. Button Functions and Description

1. Power Button :

Long press 3s to turn on/off the camera. After turn on the

device,the indicator light will be green.

Short press after turned on to make the eyepiece dormancy,

and then press any key to wake up after dormancy.

2. Zoom Button

Short-press it to relize X2, X3, X4 image digital zoom in, it is

real-time zoom in when display of the target.

Press 3 seconds to freeze the current image and short press to

thaw it.

3. Brightness Button

Apple
Тепловізійний монокуляр

Apple
Короткий посібник

Apple
Кнопки та функції

Apple
індикатор живлення

Apple
масштабування (ZOOM)/ зупинка зображення

Apple
яскравість / лазер

Apple
Ручка фокусування

Apple
Увімкнення / режим сну

Apple
Функції та опис кнопок

Apple
індикатор живлення

Apple
Натисніть і утримуйте 3 секунди, щоб увімкнути/вимкнути камеру. Після увімкнення приладу індикатор буде зеленим.

Apple
введення тексту

Apple
Короткочасне натискання після увімкнення, щоб перевести пристрій у режим сну, а потім натисніть будь-яку клавішу, щоб пристрій вийшов з режиму сну.

Apple
перемикач кольору / меню

Apple
Масштабування (ZOOM)

Apple
Коротко натисніть кнопку, щоб змінити цифрове збільшення зображення X2, X3, X4, це збільшення в режимі реального часу при відображенні цілі.

Apple
введення тексту

Apple
Натисніть і утримуйте 3 секунди, щоб зафіксувати поточне зображення, і коротко натисніть, щоб повернутись у режим реального часу

Apple
введення тексту

Apple
Яскравість

Apple
введення тексту



Short press to change the brightness value,with 5 levels of

brightness adjustment function, adjust the appropriate brightness

according to the scene environment.

Long press 3 seconds to start/stop the laser pointer function.

4.Color palette(polarity) Button

Short press to switch different four color palettes, include White-hot,

Black-hot, Red-hot, Pseudo color mode.

 White-Hot mode : Relatively high temperature is shown as white.

 Black-Hot :Relatively high temperature is shown as black.

 Red-Hot :Relatively high temperature is shown as red.

 Pseudo color :Relatively high temperature is shown as pseudo

iron-red.

Long press 3 second color palette button to open image menu function, after

that, short press it to switch menu function tab, while short press brightness

button or zoom button to change setup. Long press color palette button

to exit the menu.

IR menu configuration description:

IR parameter configuration

Apple
Коротке натискання, щоб змінити значення яскравості, з 5 ступенями яскравості, налаштуйте відповідну яскравість відповідно до середовища.

Натисніть і утримуйте 3 секунди, щоб запустити/зупинити функцію лазерної вказівки.

Apple
введення тексту

Apple
Перемикач кольору

Apple
Коротке натискання для перемикання між чотирма кольоровими режимами: «гарячо-білий», «чорно-гарячий», «червоно-гарячий», «псевдо-колір».

Apple
Відносно висока температура відображається білим кольором.

Apple
Відносно висока температура відображається чорним кольором.

Apple
Відносно висока температура відображається червоним кольором.

Apple
Відносно висока температура відображається як псевдозалізно-червоний

Apple
введення тексту

Apple
Утримуйте 3 секунди кнопку перемикача кольорів, щоб відкрити меню зображення. 

Після цього коротко натисніть її, щоб переключити вкладку функцій меню, а щоб змінити налаштування – коротко натисніть кнопку яскравості або кнопку масштабування.
 
Натисніть і утримуйте кнопку перемикача кольорів, щоб вийти з меню.

Apple
введення тексту

Apple
Опис конфігурації ІЧ-меню



1. Contrast: 0~100% adjustable, factory default: 50%, you can adjust it on the

basis of site environment by the “Zoom Button” or “Brightness Button”.

2. Brightness: 0~100% adjustable, factory default: White-heat mode is: 40%,

black-heat mode is: 60%., you can adjust it on the basis of site environment by the
“Zoom Button” or “Brightness Button”.

3. Image enhancement settings: 0 ~ 60 factory default: 20, you can adjust it

on the basis of site environment by the “Zoom Button” or “Brightness Button”.

4. Red display settings: -100% ~ 100%, (factory default: 10%) adjust the range

value that triggers the display of red. you can adjust it on the basis of site
environment by the “Zoom Button” or “Brightness Button”.

5. The distance estimation function can automatically display the distance of

the current image ruler after opening, and the range can be adjusted by the “Zoom
Button” or “Brightness Button”.

6. WIFI switch function settings can be turned on(AP) or off(N) by press the

“Brightness Button” cyclically. After opening is displayed in the upper right

corner of the image.
Note: Opening WIFI for a long time will increase the power consumption of the
instrument, resulting in a shorter standby time of the instrument. Please turn off this
function when not in use.

Iphone: Searching for "IR-TRACKER II" in Apple store and installing and running the
mobile client program, then find out the hotspot name of "CHD_XX:XX:XX" on mobile
phone ,enter the password "12345678" to connect. After connection, open the
IR-TRACKER Ⅱ APP, the image could be seen by clicking on the software
"Connection". The functions of image photography, video recording, playback and
storage can be realized by this mobile client software.

Apple
Контраст: регулюється 0~100%, заводські значення: 50%, ви можете налаштувати його на основі середовища розміщення за допомогою «Кнопки масштабування» або «Кнопки яскравості».

Apple

Apple
Яскравість: 0~100% регулюється, заводське значення за замовчуванням: режим білого тепла: 40%,
Режим black-heat становить: 60%, ви можете налаштувати його на основі середовища розміщення за допомогою «Кнопки масштабування» або «Кнопки яскравості».

Apple
введення тексту

Apple
Налаштування покращення зображення: 0 ~ 60 заводські значення за замовчуванням: 20, ви можете налаштувати його на основі середовища  за допомогою «Кнопки масштабування» або «Кнопки яскравості».

Apple
введення т

Apple
Налаштування червоного дисплея: -100% ~ 100%, (за замовчуванням: 10%) регулюють значення діапазону, яке запускає відображення червоного кольору. ви можете налаштувати його на основі середовища за допомогою «Кнопки масштабування» або «Кнопки яскравості».

Apple
введення т

Apple
Функція оцінки відстані може автоматично відображати відстань до цифрового заміру до об’єкту зображення, а діапазон відстаней можна регулювати за допомогою «Кнопки масштабування» або «Кнопки яскравості».

Apple
введення т

Apple
Налаштування функції перемикача WIFI можна увімкнути (AP) або вимкнути (N) циклічним натисканням «Кнопки яскравості». Після відкриття відображається у верхньому правому куті зображення.


Примітка: тривале використання WIFI призведе до збільшення енергоспоживання пристрою, що призведе до скорочення часу роботи і режиму «сну». Будь ласка, вимкніть цю функцію, коли вона не використовується.

Apple
листлсоитвитиолстиосвтловстивотитсолистиивсолили

Apple
Знайдіть «IR-TRACKER II» в Apple Store та встановіть і запустіть програму,
потім дізнайтеся назву точки доступу «CHD_XX:XX:XX» на мобільному телефоні, введіть пароль «12345678», щоб підключитися. Після підключення відкрийте додаток IR-TRACKER II, зображення можна було побачити, натиснувши  «Connection» в інтерфейсі програми. Це програмне забезпечення може реалізувати функції фотозйомки, відеозапису, відтворення та зберігання зображень пристрою.

Apple
листлсоитвитиолстиосвтловстивотитсолистиивсолили



Android phone: In Android mobile phones, you can access the www.dali-tech.com
website to download the mobile client program and install it.

7. Picture in picture function settings, can be opened or closed display by the

“Zoom Button” or “Brightness Button”.

8. Hot tracking function, automatically tracking the maximum temperature

point of the display screen after opening. can be opened or closed by the “Zoom
Button” or “Brightness Button”.

9. Display dormant time settings: 0/5/30/60 (min), factory default: 0. Adjust

by the “Zoom Button” or “Brightness Button”.

10. Cursor settings, can switch cursor type and cursor display position by the

“Zoom Button” or “Brightness Button”. Position adjustable, it will be saved after
adjustment.

5. Visibility adjustment knob

 According to the degree of individual myopia, adjust the button

visibility.

6. USB charging

Apple
У мобільних телефонах Android ви можете отримати доступ до веб-сайту www.dali-tech.com, щоб завантажити програму мобільного клієнта та встановити її.

Apple

Apple
Налаштування функції «Картинка в картинці» можна активувати або деактивувати за допомогою «Кнопки масштабування» або «Кнопки яскравості».

Apple

Apple
Функція відстеження «гарячого», яка автоматично відстежує максимальну температуру на екрані після активації. можна увімкнути або вимкнути за допомогою «Кнопки масштабування» або «Кнопки яскравості».

Apple

Apple
Налаштування часу очікування дисплея перед автоматичним переходом у «режим сну»: 0/5/30/60 (хв), 
заводські значення за замовчуванням: 0. Відрегулюйте за допомогою «Кнопки масштабування» або «Кнопки яскравості».

Apple

Apple
Налаштування курсору, можна перемикати тип курсора та його положення і відображення за допомогою «Кнопки масштабування» або «Кнопки яскравості». Позиція і зміни будуть збережені після налаштування.

Apple
введення тексту

Apple
ручка регулювання видимості

Apple
окуляр

Apple
Вихід зарядки USB

Apple
Вихід відео

Apple
Фіксатор для штативу

Apple
Лазерний індикатор на світлодіодних лампочках

Apple
Лінза

Apple
ручка регулювання видимості

Apple
За ступенем індивідуальної короткозорості налаштуйте 
відповідну вам
видимість кнопки.

Apple
Вихід зарядки USB



 When charging, remove the USB cover on the bottom of the

instrument and insert the USB charging cable (voltage DC5V,

current not greater than 2A) to recharge.

 When charging the indicator light is red, the indicator light is

green, when the charging is finish.

7. Video output

 When in use, remove the cover of the video interface at the

bottom of the instrument and insert the configured video cable,

which can be connected to the display or other long-distance

transmission.

8. Matters needing attention

 Because uncooled infrared telescopes use very sensitive thermal

sensors, the lens must not be directly pointed at a strong source

of radiation (such as the sun, laser beam or reflection, etc.) under

any circumstances (turn on or off), or it will cause permanent

damage to uncooled infrared telescopes!

 After laser pointer function is opened, do not irradiate the human

eye, so as not to cause injury!

 When the instrument has been the automatic sleep state, it can

be awakened by any key.

 Check the power when the instrument is first used. If necessary,

charge it for three hours and then use it. When USB charges,

please place the instrument at 40 C.

 Please do not depart the device housing or refit it without

authorization. Maintenance matters can only be operated by the

company's authorized personnel.

Zhejiang Dali Technology Inc

www.dali-tech.com

Apple
Під час заряджання зніміть кришку USB на нижній частині приладу та вставте USB-кабель для зарядки (напруга 5 В постійного струму, струм не більше 2 А) для підзарядки.


Apple
Під час заряджання індикатор горить червоним, індикатор горить зеленим, коли заряджання закінчено.


Apple
Вихід ВІдео

Apple
Під час використання зніміть кришку відеоінтерфейсу в нижній частині приладу та вставте відповідний відеокабель, який можна під’єднати до дисплея або до передавача сигналу на  відстані.




Apple
ОБОВ’ЯЗКОВО ВІЗЬМІТЬ ДО УВАГИ:

Apple
Оскільки в неохолоджуваних інфрачервоних телескопах використовуються дуже чутливі теплові датчики, об’єктив не можна направляти безпосередньо на сильне джерело випромінювання (наприклад, сонце, лазерний промінь чи відображення тощо) за жодних обставин (незалежно від того, чи увімкнений пристрій), інакше буде спричинене постійне пошкодження сенсорів!

Apple
Після увімкнення функції лазерної указки – не спрямовуйте його в око, щоб не поранитися!

Apple
Коли прилад перейшов у режим автоматичного сну, його можна увімкнути гатиском будь-якої кнопки.

Apple
Перевірте живлення під час першого використання приладу. При необхідності зарядіть його протягом трьох годин, а потім використовуйте. Коли USB заряджається, поставте інструмент під кутом 40 градусів.

Apple
Будь ласка, не знімайте корпус пристрою та не займайте комплектуючі елементи. Питаннями технічного обслуговування пристрою може займатися лише уповноважений персонал компанії.
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